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uzavírají

Dohodu o vzájemné spolupráci
(dále jen „dohoda“)

ČI. 1 
Účel dohody

1) Účelem této dohody je stanovit podmínky spolupráce stran ve věci finanční pomoci 
potřebným osobám vymezeným v odstavci 2.

2) Charita disponuje bankovním účtem, na jehož jednom z variabilních symbolů 
se shromažďují finanční prostředky veřejné sbírky charitativního účelu, kterým 
je poskytování finančních prostředků:
a) vojákům v činné službě,
b) vojákům z povolání do 5 let od ukončení vojenské činné služby,
c) válečným veteránům dle § 3 odst. 1 a odst. 5 zákona č. 170/2002 Sb., o válečných veteránech, 
ve znění pozdějších předpisů, kteří jsou držitelé osvědčení válečného veterána,
d) osobám blízkým vojáků uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. a) a b) a válečných veteránů 
uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. c); za osoby blízké se dle této dohody považují osoby blízké dle 
§ 22 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů,
e) osobám pozůstalých po vojácích uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. a) a b) a po válečných 
veteránech uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. c); za osoby pozůstalé se považují osoby blízké dle 
§ 22 zákona č. 89/2012 Sb.,
kteří se ocitli v tíživé situaci, kterou nejsou schopni svými silami řešit, ať už z důvodu 
finančních, zdravotních, sociálních nebo z jiných příčin.

3) Strany dohody se zavazují při nakládání s finančními prostředky veřejné sbírky 
specifikované v čl. 1 odst. 2 vzájemně spolupracovat, a to následujícím způsobem:
a) Charita se za účelem spolupráce stran dohody zavazuje prostřednictvím finančních darů 
shromažďovat v souladu se zákonem č. 117/2001 Sb., o veřejných sbírkách a o změně některých 
zákonů (zákon o veřejných sbírkách), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
č. 117/2001 Sb.“), finanční prostředky, které budou poukazovány na veřejnou sbírku Charity, 
číslo učtu 44665522/0800 (Pomoc pro Českou republiku) na variabilní symbol 918 - Vojenský 
fond solidarity.



b) Ministerstvo obrany se zavazuje k propagaci této veřejné sbírky a ke spolupráci 
v oblasti účelného a spravedlivého rozdělování výtěžku veřejné sbírky ve prospěch potřebných 
osob.

4) Finanční prostředky získané prostřednictvím sbírky na Vojenský fond solidarity lze použít 
výlučně pro potřeby osob uvedených v čl. 1 odst. 2 této dohody.

5) Vojenský fond solidarity je označením společného projektu Ministerstva obrany a Charity 
v oblasti péče o osoby uvedené v čl. 1 odst. 2 této dohody. Vojenský fond solidarity nemá 
právní subjektivitu ani žádný majetek.

ČL2
Výbor

1) K podpoře plnění úkolů vyplývajících z této dohody strany dohody zřizují výbor složený 
ze zástupců Ministerstva obrany a Charity.

2) Výbor posuzuje a doporučuje Charitě adresáty, jímž má být v souladu s účelem sbírky 
poskytnuta část jejího výtěžku. Výbor rovněž navrhuje výši poskytovaných prostředků, přičemž 
Charita není povinna tyto návrhy akceptovat, shledá-li je v rozporu s účelem sbírky.

3) Výbor posuzuje žádosti adresátů, jímž má být v souladu s účelem sbírky poskytnuta část 
výtěžku a výši poskytovaných prostředků individuálně.

4) Složení výboru a pravidla jeho činnosti upravuje Statut Vojenského fondu solidarity, který 
je uveden v příloze č. 1 dohody.

Č1.3
Vzájemné poskytováni informací

K dosažení účelu této dohody se strany dohody zavazují poskytovat si informace umožňující 
co nej efektivněji naplnit veřejně prospěšný účel sbírky. Strany dohody si budou informace 
předávat v souladu s příslušnými právními předpisy, a to dle potřeby jak listinnou, 
tak elektronickou formou. Strana dohody informace neposkytne, pokud by to ohrozilo plnění 
jejích úkolů.

CL 4 
Řešení sporů

1) Strany dohody se zavazují vyvinout veškeré úsilí vedoucí ke smírnému řešení sporů 
vzniklých při vzájemné spolupráci dle této dohody.

2) Spory vzniklé při spolupráci dle této dohody v prvé řadě řeší výbor. Nelze-li vzniklý spor 
vyřešit z úrovně výboru, jsou k řešení sporu oprávněni ministr obrany a ředitel Charity nebo 
osoby jimi zmocněné.

CL 5 
Vyhodnocování realizace dohody

1) Strany dohody se zavazují vyhodnocovat vzájemnou spolupráci minimálně jednou ročně.



2) Součástí vyhodnocování je report o činnosti výboru, přehled přijatých žádostí v daném 
období a způsob jejich vyřízení.

ČI. 6
Ochrana osobních údajů

1) Strany dohody jsou povinny při plnění účelu této dohody plnit povinnosti, které jim 
vyplývají z NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/679 
ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů) a ze zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů.

2) Strany dohody jsou povinny zachovat mlčenlivost ohledně skutečností, které se v souvislosti 
s plněním dohody dozvěděly, s výjimkou plnění povinnosti ze strany Ministerstva obrany 
vyplývající ze zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 
pozdějších předpisů.

Cl. 7 
Náklady

Charita je oprávněna v souladu s ustanovením § 23 odst. 2 zákona č. 117/2001 Sb., použít 
maximálně 5 % z hrubého výtěžku sbírky na úhradu nákladů spojených s konáním sbírky.

Cl. 8
Doba trvání účinnosti dohody

1) Tato dohoda se uzavírá na dobu neurčitou.

2) Tato dohoda může být zrušena na základě vzájemného písemného ujednání stran dohody, 
a to ke dni uvedenému v tomto ujednání.

3) Každá ze stran dohody může kdykoliv písemně tuto dohodu vypovědět, a to i bez udání 
důvodu. Výpovědní lhůta je šestiměsíční a počíná plynout prvním dnem kalendářního měsíce 
následujícího po měsíci, ve kterém došlo k doručení výpovědi druhé straně dohody.

4) Každá ze stran dohody může od dohody bez zbytečného odkladu odstoupit, poruší-li druhá 
strana dohodu podstatným způsobem. Podstatné porušení dohody je jednání v rozporu 
se zákonem nebo poškození dobrého jména druhé strany dohody, popřípadě zásah 
do jejích práv a povinností. Platnost dohody v tomto případě končí dnem, ke kterému bylo 
druhé straně dohody doručeno oznámení o odstoupení od dohody s uvedením důvodu, který 
k odstoupení od dohody vedl.

Cl. 9
Závěrečná ustanovení

1) Tato dohoda je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž každá strana dohody obdrží dvě 
vyhotovení.



2) Dohoda může být měněna výlučně na základě vzájemného souhlasu stran dohody, 
a to formou písemných dodatků, které se po jejich podpisu oprávněnými zástupci stran dohody 
stávají nedílnou součástí dohody. To neplatí pro změnu Přílohy č. 1, jejíž změnu lze provádět 
písemně na základě souhlasu nadpoloviční většiny všech členů výboru.

3) Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma stranami dohody.

4) Tato dohoda nahrazuje v plném rozsahu Dohodu o vzájemné spolupráci při nakládání 
s finančními prostředky veřejné sbírky ve prospěch vojáků, jejich rodinných příslušníků nebo 
pozůstalých po vojácích ze dne 9. 3. 2016.

5) Charita je srozuměna se skutečností, že Ministerstvo obrany je osobou povinnou 
ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., a má povinnost o této dohodě zpřístupňovat všechny 
informace, které zákon ze zpřístupňování nevylučuje.

Mgr. Jana ČERNOCHOVA 
obrany

Mgr. et Mgr. Lukáš CURYLO 
ředitel Charity České republiky


